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To all families and teachers of children who call the United States of
America their home

Our team started working on this project in June 2005. We had several goals to
accomplish: to gather oral stories from our multicultural communities, to write the
stories down, to translate them into English, and to align them with grade level
expectations in Reading. The stories were to reflect the uniqueness of different cultures
and to become a learning and teaching tool for families.

Working on this project presented a wonderful, exciting opportunity for us to
come together as a team, to learn from each other, and to build collegial relationships. It
made us value each other as professionals and, more so, as representatives of different
cultural backgrounds.

This is definitely a beginning of something new and valuable for all of us. We are
planning on developing new stories and extending our project in the summer 2006. We
welcome your suggestions and participation.

Special thanks to: Helen Malagon, our State Bilingual Supervisor, who
encouraged us and trusted us with this work; Jean Vaughan, Director of English
Language Learners Program of the Federal Way School District, who supported us on a

day-to-day basis; and community members who generously shared their special stories.

Irina Malykhina imalykhi@fwps.org Quy Nguyen gnguyen@fwps.org

Christina Rodriguez la_chabochi@yahoo.com Liliya Stefoglo Istefogl@fwps.org

Seongyeon Rapp rapppark(@comcast.net




Letter to Parents

Dear Parents:

We hope you and your children will enjoy reading all the stories that are
included in our “Reading Around The World” notebook.

We recommend you focus on the following Reading EALRs while reading
and working with the stories at home:

e EALR 1: The student understands and uses different skills and strategies
to read.

1.4.2 Reads fluently
1.4.2 Reads orally with expression
1.4.2 Reads grade level words

e EALR 2: The student understands the meaning of what is read.
2.2.1 Retells simple stories in sequence
2.2.3 Understands story elements (character, setting, problem

and solution)

Working with these EALRSs is important for your child to meet grade level
expectations in reading.



Letter to Parents

PARA LOS 'PADRES DE FAMILIA

Estimados Padres de Familia,

Esperamos que ustedes y sus nifios disfruten la lectura de todas las historias que estan
incluidas en nuestro cartapacio “Reading Around The World” (“Leyendo Alrededor del
Mundo”).

Recomendamos que se enfoquen en los siguientes Requerimientos Esenciales de Lectura
Para Aprendizaje Académico — RELPA (Reading Essential Academic Learning
Requirements -EALRS) mientras leen y trabajan con las historias en casa:

RELPA 1: El estudiante entiende y usa diferentes habilidades y estrategias para leer.

1.4.2 Lee de corrido facilmente
1.4.2 Lee oralmente con expresion
1.4.2 Lee palabras al nivel de su grado

RELPA 2: El estudiante comprende el significado de lo que ha leido.

2.2.1 Cuenta historias simples en secuencia
2.2.2  Comprende elementos de la historia (personaje, donde tom¢ lugar, problema y
solucidn).

Trabajar con estos RELPA es importante para que su nifio/a alcance el nivel de
expectativas de su grado en lectura.

Irina Malykhina
ELL Teacher
Distrito Escolar de Federal Way

! Reading Around the World-EALRs
Spanish Translation



EALR Russian

st poauresien

YBakaemblie poaUTeIIH,

Mpb1 HaieeMcs, UTO Bbl M Balu qeTu, moJay4nTe yaA0BOJLCTBHE OT
YTEHHSI PACCKA30B BKJIIOYeHHbIX B HalI cOopHuk “Reading Around The
World”.

MpsI pekomenayem Bam npu yTeHUHM paccKa3oB 10Ma 00paTUTh
BHHMaHHMeE Ha cjeaymomue Tpedosanus nporpammbl Reading Essential
Academic Learning Requirements (EALRS) :

EALR 1: Yyammiics NOHUMAET U UCIOJIb3YeT NPH YTCHUH PA3IJIHYHbIE
HABBIKHM U CTPATEeruu.

1.4.2 Yuraer Oer.io

1.4.2 YUuTaer BCJIYX € BbIPAKEHUEM

1.4.2 Yuraer cj10Ba COOTBETCTBYIOLINE YPOBHIO MOCEIAEMOI0 UM
KJjacca

EALR 2: Yyamuiicsi noOHUMAaeT COAePKAHUE IPOYUTAHHOIO

2.2.1 Ilepecka3biBaeT COOLITHA MPOMCXOASAIIME B UCTOPHHU 10 MOPAAKY
2.2.3 IlonumaeT 3J1eMeHThI paccKas3a (IelCTBYIIIHNE XapaKTephbl, MECTO
AeHCTBUSA, IP00JIeMY NOAHATYI0 B pacCKa3e U ee pellieHune)

Yro0b1 akageMnyeckue 3HaHuA Bamero peéenka ObLJIM HA YPOBHeE

KJIacca, B KOTOPOM OH YYMTCS, 04€Hb BA’KHO Pa3BUBATH HABBIKU
Tpedyemblie mporpammoii EALRS .

Irina Malykhina

ELL Teacher
Federal Way School District



EALR Korean
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Irina Malykhina

ELL Teacher
Federal Way School District



For Parents

Phu huynh/Giam hé thin mén,

Chung toi hy vong la cac ban va cac chau sé vui huwdéng viéc doc cac cau
truyén trong cudn bt ky “Poc Truyén Vong Quanh Thé Giéi” ciia

chung toi.

Chiing t6i dé nghi 1a ban chi trong dén nhirng yéu cau thiét yéu EALRs

trong lic doc va lam viéc véi cac em tai nha.

Yéu cau EALR 1: Hoc sinh hiéu va ding nhirng k§ ning va phwong
thitc khac nhau dé doc.

1.4.2 Doc luu-loat

1.4.2 Poc bang miéng c6 dién dat

1.4.2 Dgc nhirng tir diung trinh d¢

EALR 2: Hoc sinh hiéu nhirng diéu da doc.

2.2.1 Kélai cau truyén theo trinh tu

2.2.3 Hiéu cac thanh phan ciia truyén (nhan vat, bdi canh, van dé va

cach giai quyét)

Lam viéc véi cac yéu ciu thiét yéu EALRs nay thi rat quan trong cho

con ban deé dat dwoc yéu cau ve doc hop véi 16p cia chau.



Introduction #1-Russian/English

OTK pacckasbl 3aCTaBAT HaWKMX MOMOAbIX YnTaTeNen 3agqymMmaTtbCcs Haq
TeMU YepTamu XapakTepa, KoTopble Hanbornee LeHATCA B PYCCKOM
KynbType. bbITb BEXITMBbLIM U FOCTENPUNMHbBIM, YBaXXaTb 1 MOMoraTb
CTapLwmmM, OblTb HACTOALWLMM OPYroM-3TU U Apyrne XxapakTepucTukm
OoTODpaXKarTCst BO MHOTUX PYCCKUX UCTOPUSIX.

O6bI4HO, 6ONBLUNHCTBO AETEN CrbIWAT U YATAKOT Takne UCTopmm ¢

camoro geTcTBa. OTa npekpacHas Tpaauums NPpoAomKaeTCs U B LUKONbHbIE
rogpl.

A oveHb HagewCb, YTO HaWM Monoable Apy3ba U nx pogunutenun ¢ yaososribCTBUEM
6yﬂyT YTaTb 3TU NOYHUTESIbHbIE PACCKa3bl.

Jlunnsa Ctedporno
npenogaBaTesib aHrMMNCKOro A3blka

These stories will invite our young readers to think about character
traits that are the most valued in Russian culture. Being polite and
hospitable, respecting and helping older people, being a true friend-these
characteristics are very well reflected in many Russian stories.

Usually, tales like these are told and read to the most children since
the early age. This wonderful tradition continues during school years.

| hope that our friends and their parents will enjoy reading these
stories and learn some valuable lessons.

Liliya Stefoglo

ELL Teacher
Federal Way School District



Friends

One day two buddies were walking in the forest.
Suddenly, out of nowhere, appeared a huge bear. One of
the friends ran, climbed up a tree, and hid. The other one
stayed on the path alone. He couldn’t do anything but to
pretend that he was dead. So, he fell on the ground and
stopped breathing. The bear came close and sniffed the
boy. He sniffed his face and, thinking that the boy was
dead, walked away.

When the bear was gone, the other boy climbed down
and started laughing!

“So, what did the bear whisper in your ear?”

“He said that bad people are those, who

leave their friends in danger.”



Friends

[1Ba ToBapuLia

LLInn no necy aBa ToBapuLla, N BbICKOYNIT
Ha HMX meaBeab. OanH bpocuncs bexaTtb, Bres
Ha OepeBO W cripsaTarncd, a gpyron ocrarsrcs Ha
gopore. [lenaTtb eMy ObINO HEYErO - OH ynars Ha
3eMb 1 npuTBopurca MéptebiM. MeaBeab
nogoLlen K HemMy 1 ctarn HXaTb; OH U OblaTb
nepectan. Megseab noHXxasn emy nmuo,
nogymar, 4To MEpTBbIA, U OTOLLEN.

Koroa menBenb ywén, TOT cnes ¢ gepesa u
cmeétca: «Hy 4To,- roBopuTt,-meaBeab Tede Ha
YXO roBOpuUn?»

«A OH cKaszarn, YTo nnoxme nogn Te, KOTophble B

OMacHOCTM OT ToBapuLen yoeraroTy.



The Speckled Hen

Once upon a time there lived a grandma and a grandpa. They
were very poor. In fact, the only possession they had was a
speckled hen.

One day the hen laid an egg. Now, it wasn’t just a regular
egg...it was a beautiful golden one! Grandpa tried to break it, but
1t didn’t break. Grandma tried to break it, but it didn’t break. A

little mouse ran by the golden egg and accidentally swung its tail
so the egg fell down on the floor and broke into tiny, tiny pieces.
Both grandpa and grandma cried very hard. Their hen felt sorry
for them and said, “Co-co-co-co-co-... Don’t cry, [ am going to

lay another egg for you. This time it will be just a plain one.”



The Speckled Hen

Kypouka Psaba

Kunu cebe aen aa 6aba, n 6b1na y HUX
Kypouka psaba. CHecsa Kypo4Kka SUdKo.
Auuko He npocToe, 3on0oT1oe. [len 6un-
bun - He pa3bun. baba buna-6una - He
pa3buna. Meiwka 6exana, XBOCTUKOM
MAxHya, au4YKo ynano u pasbunocs. [ep
n 6aba NnayvyT, KypouKka Kyaaxder.
- He nnaub, aea, He nnavb, 6aba. 9 cHecy

BAM SUYKO APYroe, He 3010TOe - NpocCToe.



The Pearl of Siberia- Baikal

Baikal is a unique lake, one of the wonders of our planet. Truly, it is
nature’s gift not only to Russian people, but also to people around the
world. Baikal-Giant, Baikal-Handsome, Baikal-The Strongest... These are
just some of the nicknames of this incredible body of water.

The lake’s maximum depth is 1,620 meters (a little more than a
mile). There is no other lake on Earth that is as deep as this one. Its age is
15-20 million years. Baikal is 620 km long and 24 to 79 km wide. The fact
that it holds 1/10 of fresh water of the entire planet makes it even more
important. Once every 332 years the water in the lake goes through a
complete change.

Out of 27 islands on Lake Baikal, the biggest one is O’hon. It is 73
km long and 11 km wide. 4,000 people live on this beautiful piece of land.

The incredible beauty of Lake Baikal, its picturesque shores and

1slands attract a lot of tourists from Russia as well as other countries.



The Pearl of Siberia - Baikal
XemuyxuHa Cubupu — bankan

Bavikan - 3To yHMKaneHoe 03epo, O4HO U3
HEernoBTOPUMbIX Yydec nnaHeTbl, MOUCTUHE NpupogHad
CBATbLIHA HE TONbKO POCCUSAH, HO N BCEro YyenoBe4vecTBa.
Bankan - BenukaH, 6oratelpb, Kpacasewl, nog ctate Cnbupn-
MaTyLLKe.

Ero makcumanbHas rnybuHa - 1620 metpoB. HeT Ha
3emrie Jpyroro CTonb ApeBHero o3epa. Bospact bankana -
15-20 munnuoHoB neT. B annHy 03epo npocTtupaeTca Ha
620 KMnomMeTpoB npu WnpuHe oT 24 00 79 KUNOMETPOB.

B bankane cobpaHa 1/10 4acTb npecHbIX BOA BCEW
nnaHeTol. [lonHaa cmeHa Boabl B bavikane nponcxoaut B
TedyeHunn 332 ner.

B o3epo Bnagaet 6onee 336 pek, a BbITEKaeT ogHa AHrapa.
N3 27 ocTpoBoB bankana cambii 605bLon - OnbXoH (73 Km
B ANUHY 1 11KM B LUMPUHY). YeTbipe Thica4n Noaen XuByT

Ha 3TOM npeKpacHoM ocTpoBe. HenosBTopumas kpacoTta



The Pearl of Siberia - Baikal

baikana, XMBOMUCHbLIE €ro 6epera N OCTpOBa npumBrekasin 1

NPMBMEKaOT TYPUCTOB U3 HaLLIE CTPaHbl N 3apybexbs.



Spilled the Beans

Dad and Mom bought a parrot for their daughter Irina. The girl didn’t
waste any time and started training him right away. She wanted to teach him
how to meow like a cat, bark like a dog and say “Hello kids.” As soon as her
parrot learned all of that Irina planned to show him to all of her classmates at
school. Just to let them know what a skilled trainer she was.

While the girl was getting ready to go to school, her grandma asked
her a favor, “Irina please go to the store and buy some tea”.

“What else?!” said Irina. “I have no time. Leave me alone!” I must
add that Irina talked to her grandma like that every time she was asked to do
something.

Irina took the cage with the parrot and was on her way to school. The
warm breeze was carrying wonderful scents of food, the sun was shining and
the girl could already hear the great remarks of her classmates. The day
couldn’t have been any better.

In school, the kids surrounded Irina, ready to be amazed by her
parrot’s dazzling performance.

“Ask him something, let him talk,” said one of the classmates.



“I will do it now, but first you have to be quiet”, ordered Irina and
then she began to talk to Chiko.

“Be polite Chiko, and say hello to everybody.”

But the parrot, instead of saying “hello kids,” puffed his feathers and
yelled, “Leave me alone!”

Perhaps he remembered how Irina usually answers her grandma. All
the children got surprised. Irina was really embarrassed. Right away she
asked the bird, “How does a cat say meow? Can you meow for us Chiko?”

The parrot looked at Irina and squealed, “What else?”

“How about you bark like a dog,” asked Irina, almost crying. “BARK
LIKE A DOG, CHIKO!”

“I have no time!” yelled her parrot and turned away from the girl.

All the kids started laughing. Irina got very angry, “What a bad,
naughty bird you are Chiko! You don’t want to say anything!”

“What do you mean?” replied a classmate. “He told us a lot. Right

friends?”
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Spilled the Beans

[MporoBopuncs

[Mana c mamon kynunn Uipouyke nonyras. Mpoyka ToTyac xe

3aHsnacb TpeHnpoBkon. OHa Havyana y41Tb nonyras MsykaTtb,
nadaTb U roBOpUTL: «34paBCcTByNTE, pebsaTal» A kak Hayumna,
3axoTena rnokasaTb ero CBOMM OJHOKMNaccHuKaMm. [ycTb 3HatloT, Kakas
OoHa cnocobHas apeccuposmya. Cobpanack ¢ nonyraem B LLKOMY, a
6abyLika K Hen ¢ Npocbbon:

- Cxoaun, Mpoyka, B MarasuH 3a 4Yaem.

- Bot ewé!- otkaszanack Npouka.- MHe Hekorga! OTcTaHb!

OHa Bcskun pas rosopuna 6abyuwke, korga Ta npocuna eé 4ro-
HWOyab coenath: «OTcTaHb!», «MHe Hekorga!» unm «Bot ewé!».

Mpouka B3sina KneTky ¢ nonyraem n noHecrna eé B wkony. CTpynku
TENMOro BeTpa Hecnu C CcoboW nMpuUsTHble 3anaxu, CBeTUro
COMHbIWKO, M Wpouka ynbibanacb, NpegyyBCTBYS BOCTOPXKEHHbIE
noxBarnbl O4AHOKITaCCHUNKOB.

B wkone okpyxunn Vpouky:

- Cnpocu-ka ero 4to-Hnbyap! NycTb oTBETUT.

- Cenvac cnpowy. Tonbko Bbl He WymMnTe,- npukasana Mpoyka un

06paTl/IJ'IaCb K nonyraro:

11



Spilled the Beans

- bygb Bexxnus, Ynko, n nosgopoBaics ¢ pebatamu.

A nonyran, BMeCTO TOro 4tobbl ckasaTb «34paBcTBynTE, pebaraly,
B3bepPOLUUIICS BECb U KPUKHYN Mpouke:

- OTcTaHb!- HaBepHoe, BCNOMHUA, Kak Mipoyka oTBevaeT GabyLuke.

Pebsata ygusunucb, a Mpodka cmyTunacb, HO TYT Xe CHOBa
cnpocuna nonyras:

- A Kak kowka maykaeT? [Nomaykan Ham, Yuko.

Monyran nokocunca Ha Wpodky cBouM PUOSETOBLIM rfa3oMm U
npoxpunen:

- BoT ewwyé!

- A kak cobayka naeT?- 4yyTb He nnaya , cnpocuna Mpouka.- MNonan
cobaykon, Yuko!

- OyeHb HyxHO! MHe Hekorga!- npokpuyan nonyram W,
nepenpbirHyB C O4HOW XEPLOYKM Ha OPYryto, OTBEPHYNCH OT Mpbl.

PebsaTta sacmesanuce, a Mipoyka paccepannacs:

- Kakown Tbl npoTuBHbLIN, Ynko! Huyero rosoputb HE Xo4velLlb)!

- Kak He xo4eT?- Bo3pasun Mpoudke Anéwa.- OH HamMm o4YeHb MHoroe

ckasan. BepHo, pebsaTa?

12



Introduction #2-Russian/English

OTK pacckasbl 3aCTaBAT HALWIMX MOMOAbIX YnTaTenen sagymaTbcs Hag
TEMW YepTamun xapakTepa, KOTopble Hanbornee LIEHSATCA B PYCCKOWA
KynbType. BbiTb BEXNMBBLIM U TOCTENPUMMHBIM, YBaXaTb 1 NOMOraTb
cTapwum, ObITb HACTOSILLUM OPYFOM-3TU U APYrMe XapaKTepucTmkin
oTOGpakalTcs BO MHOMMX PYCCKUX UCTOPUSIX.

OO6bIYHO, GONBLUNMHCTBO AeTel CcrnbilaT U YNTaT Takue UCTOPUN ¢

camMoro aeTcTBa. OTa npekpacHasa Tpaauumsa NpoAomHKaeTCsa U B LUKOMbHbIE
rogbl.

£ oueHb HagelCh, YTO HalM Moroable APY3bs U UX POAUTENU C YOOBONLCTBUEM
OyayT unTaTb 3TU NOyYMTENbHbIE paccKasbl.

JInnuna Credorno
npenoaaBaTerib aHrMUNCKOro A3blka

Beauty and majesty of Russian nature has inspired and continues to inspire

many authors, artists and musicians in creating true masterpieces. Stories “The
Pearl of Siberia — Baikal” and “Vazuza and Volga” are connected with the theme
of nature. We hope that our young readers and their families will find the stories

interesting.

Irina Malykhina
ELL Teacher
Federal Way School District

13



A Story About Glasha, the Fly,
Who Learned How to Speak

Once upon a time a young fly Glasha decided to learn how to speak. She would fly
around, approach people, sit on their noses and try to look them into a mouth. Glasha was
hoping to remember how people were producing sounds and words.

People were tickled by Glasha’s fuzzy legs and made her fly away. It discouraged
Glasha, by she never seemed to give up.

One day she saw a man lying on the grass in a shade of a tree. Glasha heard him

making sounds: “Zzzzz... Zzzzz.... Zzzzz....” Though Glasha didn’t have any clue

what the man was saying, she was so happy that he didn’t make her fly away. She
made herself comfortable on the man’s nose and spent three hours trying to learn

these strange words: “Zzzzz... Zzzzz... 77z77...”

And imagine this!!!! She did learn them. Since then all her friends-flies, mosquitoes
and

other insects — invite her over and ask her to speak “the language of people”.

Glasha feels very proud to perform and to repeat over and over again:

“Zz777...77777... 77777...”
Glasha, the fly has become local celebrity and she is now a guest of honor in her

friends’ homes.

14



A Story About Glasha, the Fly, Who Learned How to Speak

Kak myxa I'nama Hayuymnjiacb roBOpUThH

Mornopas u rnynast Myxa ['narmia pemmnsia HayduTbes YesloBe4eckoMy s3bIKy. OHa
Canuiach TOBOPSIILIMM JIFO/SIM Ha HOC, CBELIMBAIACh BHU3 FOJIOBOM U HATJIO 3arjisablBaia
UM OpSMO B poT. JIr0 M CTaHOBUJIOCH HIEKOTHO OT MOXHATbhIX [JIallIMHBIX JIANIOK, U OHU
nporossny ee. [loaromy ['nama HUKaK HE MOIJIa HAYYUTHCS UEJIOBEUECKOMY SA3BIKY.

Opnaxxnpl ['nama cena Ha HOC OAHOMY JI/IbKE, KOTOPBIH JIE’Kal Ha TPaBe M0j
OOJIBLINM JIEPEBOM U TOBOPHJI BOT UTO: « XP-p-p... Xp-p-p... Xp-p-p...»

C keMm pasroBapuBai 3TOT Js/bKa, [ alia NOHATh HE MOIJIa, TOTOMY YTO BOKPYT
HuKoro He Obu10. Ho st ['mamm 6610 BaXKHO TO, YTO OH €€ He poroHsy1. OHa mesbIX
TPH 4aca MOIVIA CIyIIATh yAUBUTEIbHBIC 3BYKH: « XP-p-p... Xp-p-p... Xp-p-p...»

[IpencraBpre cebe! ['nmama Hayunaachk 3aaBaTh Te XKe caMble 3BYKU: « Xp-p-p...
Xp-p-p... Xp-p-p...»

C Tex nop Bce ['mammHpl 3HaKOMbIE HACEKOMBIE — JPYTHE MYyXU,KOMapbl, MOTBIJIbKH-
MPUTJIAIIAIOT €€ B TOCTH U MPOCAT CKa3aTh YTO-HUOYIb O-4EJI0BEYECKH.

U I'mama roBoput: « Xp-p-p... Xp-p-p... Xp-p-p...». Bce Hacekomble x0marT B
Jagom U kpuyar : «bpaBoy.

OHnu cTaparoTcsi HOBKYyCHEE YrOCTUTH [ J1anty u npocsT CHOBa NPUJIETETh K HUM U

IMOrOBOPUTH C HUMH I10-YCJIOBCYCCKHU.

15



Vazuza and Volga are two rivers in Russia. They both flow to Kacnuiickoe mope.
This story has been told and retold by generations to answer the question: Why in

spring ice breaks earlier in Vazuza then in Volga?

Vazuza and Volga

Once upon a time Vazuza and Volga got into a long argument about who was stronger,
smarter and worthy of honor. It seemed like their argument would never end. Finally
Volga suggested the following:

-Hey, Vazuza, let’s go to sleep now. Whoever wakes up earlier and gets to the
Caspian Sea first is going to be stronger, smarter and worthy of honor.

Vazuza agreed and they both went to sleep. Few hours later Vazuza woke up, sneaked
away from Volga, found a short cut to the sea and was on her way.

Shortly after that Volga woke up and took off. She ran as fast as she could to catch
Vazuza.

Finally when they met, Vazuza was very scared because Volga seemed to be much
stronger. She agreed to be called Volga’s little sister and asked Volga to carry her to the
Caspian Sea.

Since then every spring Vazuza wakes up earlier then Volga. Then she wakes Volga up

from her long, deep winter sleep.
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Volga and Vazuza

Ba3zy3a u BoJura

Boura ¢ Bazy30ii 101ro cnopuiiu, KTo U3 HUX yMHeEe, CUJIbHEE U I0CTOMHee O0JIbIIero
nouera. Copuiy, CHOpWIH, APYT Apyra HE NEPECIOPUIM U HAKOHEL] PEIIMIIN BOT YTO:
- JlaBaii BMecTe JISKEM CIaTh, a KTO IPEXKAEC BCTAHET U CKOPEE NPUIET
k Mopro KacnmiickoMy, Ta U3 Hac U yMHEeE, U CUJIbHEE, U IIOYETY JOCTOIHEE.

Jlerna Boura cnats, nerna u Basysa. Jla Houbto BcTana Baszy3a noTHXoHbKy, yoexana
ot Bonru, BeiOpana cebe nopory u npsMee 1 0Jinxe moTekJa.

[IpocHyBuMch, Bonra nomuia H1 THX0, HU CKOPO, a Kak cienyeT. B 3y6ioBe nornana
Basy3y, na tak rpo3Ho, uto Basysa ucmnyranace, Ha3BajlaCh MEHBILEIO CECTPOIO U
npocusia Bonry npuHsTh ee k ceOe Ha pyku U cHecTH B Mope Kacmnuiickoe.

A Bce-Taku Ba3y3a BCCHOIO pAaHBbIIEC MMPOCHIIIACTCA U 6y2lI/IT BOHFy OT 3UMHCTO CHA.
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